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ఇంతవరకూ నేను కవిత్వంపై ఐదు పుస్తకాలు, చరిత్రపై నాలుగు 


పుస్తకాలు వెలువరించాను. 


1954 లో యానాంలో ఫ్రెంచివారినుండి విమోచనం చెందటానికి 
యానాం ప్రజలు జరిపిన ఉద్యమం గురించి, "యానాం విమోచనోద్యమం" 
; 1720 నుంచి 1957 మధ్య యానాం లో జరిగిన ఫ్రెంచిపాలన గురించి 
"ఫ్రెంచిపాలనలో యానాం"; తూర్పుగోదావరి జిల్లాకు సంబంధించి కాలిన్‌ 
మెకంజీ సేకరించిన కైఫియ్యతులపై వ్రాసిన "మెకంజీ కైఫియ్యతులు- 
తూర్పుగోదావరి"; తాజాగా తూర్పుగోదావరిలో చారిత్రిక ప్రాధాన్యతగలిగిన 
ప్రదేశాలగురించి "ప్రాచీనపట్టణాలు-తూర్పుగోదావరి జిల్లా" పుస్తకము 

ఈ పుస్తకాలకు నేను రాసుకొన్న ముందుమాటలు అన్నీ ఒకచోట 
ఉంచాలనే ప్రయత్నమే ఈ పిడిఎఫ్‌. 


భవదీయుడు 


బొల్లోజు బాబా 
5/5/2022 





ప్రాచీనపట్టణాలు-తూర్చ్పుగోదావరి జిల్లా 
యట ౧ 
మనవి మాటలు 


వ్యవసాయంద్వారా ఆహారోత్పత్తుల మిగులు ఏర్పడ్డాక ప్రజలు ఒక 
చోట స్థిరంగా నివసించటానికి మొగ్గుచూపారు. జీవించటానికి అనువుగా 
' ఉంటూ రాజకీయ, ఆర్థిక మతపరమైన ప్రాధాన్యత కలిగిన జనావాస 
ప్రాంతాలు క్రమేపీ పట్టణాలుగా రూపుదిద్దుకొన్నాయి. _ మెగస్తనీస్‌ 
ఆంధ్రులకు ప్రాకారాలు కలిగిన ముప్పె పట్టణాలు ఉన్నాయని చెప్పాడు. 
ఇవి ఎక్కడెక్కడ ఉండేవో నేడు గుర్తించటానికి ఏ రకమైన ఆధారాలు 
" లభించవు. 
శాసనాలలో జనసాంద్రత కలిగిన ప్రాంతాలు - నగర, పుర, పట్టణ 
అనే మూడురకాల పేర్లతో చెప్పబడ్డాయి. పర్వతాలవంటి భవనాలతో, 
వ్యాపార కార్యకలాపాలు ఎక్కువగా జరిగే ఊరును “నగరము” అని; 
తీరప్రాంతంలో ఉండే రేవుస్థలాన్ని “పట్టణము” అని; బలమైన కోటను 
కలిగి ఉన్న ఊరుని “పురము” అని చరిత్రకారులు నిర్వచించారు. 
పిఠాపురం, రాజమహేంద్రవరం లలో బలమైన కోటలు ఉండేవి కనుక 
వాటికి పిష్టపురి, జననాథపురం అనే పేర్లు ఉన్నాయని ఊహించవచ్చు కానీ 
ఈ విభజనను అంత ఖచ్చితంగా పాటించినట్లు కనిపించదు. 
రాజమహేంద్ర పట్టణం (| V0! 5 ౧.32), పిఠా పట్టణం (శ్రీనాథుని పద్యం) 
లాంటి ప్రయోగాలు కూడా ఉండటం గమనార్హం. 

ఒక ప్రాంతంలో ఏమేరకు పట్టణీకరణ జరిగిందో అనేది అది ఆ 
ప్రాంతపు రాజకీయ, ఆర్థిక, సాంస్కృతిక అభివృద్ధికి, నాగరికతకు సూచిక. 
ఆయా పట్టణాల ఉల్థానపతనాలు ఆ ప్రాంత చరిత్రకు అద్దంపడతాయి. 

భౌగోళికంగా వివిధ ప్రాంతాలను కలిపే రహదారులు; అన్ని వృత్తుల 
వారికి అవకాశాలు; ఆర్ధిక వ్యవస్థను నడిపించే ఏదైన ఒక ప్రముఖ 
దేవాలయం; ఓడరేవుల ద్వారా విదేశీ వ్యాపారం;ప్రజలకు రక్షణ; 
భిన్నమతాల మధ్య సహిష్టుత; రాజకీయ ప్రాధాన్యత కలిగి ఉండటం- 
లాంటివి పట్టణీకరణకు దోహదపడే అంశాలు. 

తూర్పుగోదావరి జిల్లాకు సంబంధించిన పట్టణీకరణపై ఆథ్యాత్మిక 


కేంద్రాల ప్రభావం అధికంగా కనిపిస్తుంది. ప్రాచీన కాలంలో ఆలయాలు 


సమాజంలో Money Circulate చేసే ఆర్దిక కేంద్రాలు. ఇవి గ్రామీణ 
ఎకానమీని అర్బన్‌ ఎకానమీని అనుసంధానం చేసేవి. దేవుని పేరుమీద 
జరిగే ఈ తతంగంలో అప్పటి సమాజంలోని దాదాపు అన్ని సామాజిక 
వర్గాలకు ఏదోఒక పాత్ర ఇవ్వబడిరది. 

జిల్లాలో ప్రాచీన చరిత్ర కలిగిన ద్రాక్షారామ, సామర్లకోట, సర్పవరం, 
పిఠాపురం, బిక్కవోలు, పలివెల లో నెలకొని ఉన్న వివిధ ఆలయాలు ఆయా 
ప్రాంతాలు అభివృద్ధిచెందటానికి సహాయపడ్డాయి. బౌద్ధ, జైన మతాలకు 
సంబంధించి జిల్లాలో అనేక చోట్ల భారీ అవశేషాలు లభిస్తూండటాన్ని బట్టి 
ఈ ప్రాంతం ఒకప్పుడు బౌద్ద, జైన విశ్వాసులకు కూడా దర్శనీయస్థలంగా 
ఉండేదని భావించవచ్చు. ఒక ప్రాంతంలో నెలకొన్న ఆథ్యాత్మిక కేంద్రం 
మతాలకు అతీతంగా ఆ ప్రాంత పట్టణీకరణ ప్రక్రియను వేగవంతం 
చేస్తుంది. 

ఆధ్యాత్మిక కేంద్రాల తరువాత జిల్లా పట్టణీకరణకు దోహదపడిన 
మరొక అంశం కోరంగి, ఆదుర్రు లాంటి ప్రపంచ ప్రసిద్ధిగాంచిన 
ఓడరేవులు. పట్టణాలలో నివసించే వృత్తికారులు, వర్తకులు వివిధ వ్యాపార 
శ్రీణులుగా (36169) సంఘటితమై ఈ ఓడరేవుల ద్వారా పెద్దఎత్తున విదేశీ 
వ్యాపారం జరిపేవారు. కోరంగి ఓడరేవు మాత్రమే కాదు ఒకప్పటి గొప్ప 
నౌకానిర్మాణ కేంద్రం కూడా. పిఠాపురం కూడా ఒకనాటి ఓడరేవు కావొచ్చు 
అనే ఒక అభిప్రాయం ఉంది. 

తూర్పుగోదావరి జిల్లాలోని పిఠాపురం కొంతకాలం 
కళింగరాజ్యానికి, రాజమహేంద్రవరం వేంగి రాజ్యానికి రాజధానులుగా 
ఉన్నాయి. అవికాక బిక్కవోలు, చాళుక్యభీమవరం, కోరుకొండ, కడలి, 
ముమ్మిడివరం, రంప లాంటి ప్రాంతాలు వివిధకాలాలలో రాజకీయ 
కేంద్రాలుగా ఉండటం వల్ల అవి పట్టణాలుగా మారి అభివృద్ధిపథంలో 
నడిచాయి. 

వేంగి, కళింగ రాజ్యాలను కలిపే ప్రాచీన రహదారి జిల్లా లోని 
రామచంద్రపురం, బిక్కవోలు, పిఠాపురం, కొడవలి మీదుగా రామతీర్థం 
వైపు వెళుతుంది. ఇది సుమారు రెండువేల సంవత్సరాలనాటి జాతీయ 
రహదారి. ఆ విధంగా ఈ ప్రాంతం ఒకప్పటి ప్రముఖ ప్రాచీన రాజ్యాలతో 
అనుసంధానింపబడి ఉంది. ఈ లక్షణం కూడా పట్టణీకరణకు 
అనుకూలించే అంశము. 


హిందు, బౌద్ధ, జైన విశ్వాసాలకు చెందిన అనేక ప్రాచీన క్షేత్రాలు 
జిల్లాలో కనిపిస్తాయి. బౌద్దానికి సంబంధించి ఆదుర్రు, పిఠాపురం, 
గొల్లప్రోలు, కొడవలి, కాపవరం, తుని, రంపఎర్రంపాలెం, కోరుకొండ 
లాంటి ప్రాంతాలలో వివిధ భారీ బౌద్ధ అవశేషాలు లభిస్తున్నాయి. ఇవి 
ఆయా ప్రాంతాల ప్రాచీన ప్రాధాన్యతను నిరూపిస్తాయి. అదే విధంగా 
జిల్లాలో జల్లూరు, కాజులూరు, _ఆర్యావటం, పిఠాపురం, బిక్కవోలు, 
తాటిపాక, రాజోలు, రామచంద్రపురం లాంటి ప్రాంతాలలో ఒకప్పుడు 
జైనమతం వెలసిల్లినట్లు నేడు అనేక విగ్రహాలు బయటపడుతున్నాయి. 

ఈ భిన్న మతాలు ఒకనాడు సమాంతరంగా సహజీవనం 
చేసినట్లుకూడా అర్ధమౌతుంది. ప్రజలు భిన్నవిశ్వాసాలకు సహిష్టుత కలిగి 
ఉండటం మానవ నాగరికత, సంస్కృతుల జెన్నత్యానికి ఉత్తమోత్తమ 
నిదర్శనం. 

xxx 

ఈ పుస్తకంలో తూర్పుగోదావరికి చెందిన ప్రాచీనపట్టణాల 
చరిత్రను చెప్పటానికి ప్రయత్నించాను. దీనిలో హుయాన్‌ తాంగ్‌ పిఠాపుర 
సందర్శన, గుణగ విజయాదిత్యుని చారిత్రిక స్థానం, బిక్కవోలు ఆలయ శిల్ప 
సంపద, కోరంగి సాంస్కృతిక అంశాలు లాంటివి విశిష్టమైనవి అని 
తలుస్తాను. 

నిజానికి ప్రాచీనపట్టణాలు అనే అంశం చాలా లోతైనది. ఎంత 
చదివినా తరగని మెటీరియల్‌ అందుబాటులో ఉంది. వాటిని శక్తిమేరకు 
క్రోడీకరిస్తూ, సులభంగా అందించాలని నేను చేసిన ప్రయత్నం ఇది. నేను 
విస్మరించిన లేదా నా దృష్టికి రాని అనేక అంశాలు మిగిలే ఉంటాయి అన్న 
స్పృహ నాకు ఎప్పుడూ ఉంటుంది. 


భవదీయుడు 
బొల్లోజు బాబా 
అక్షోబరు 2021 





మెకంజీ కైఫియ్యతులు - తూర్పుగోదావరి జిల్లా 


రచయిత మాటలు 

పదేళ్లక్రితం “ఫ్రెంచిపాలనలో యానాం” పుస్తకం వ్రాస్తున్న సమయంలో 
మెకంజీ కైఫియ్యతులలో యానాం ప్రస్తావన ఉండొచ్చుననే ఉద్దేశంతో 
తూర్పుగోదావరిజిల్లా కైఫియ్యతుల పుస్తకం కొరకు వెతికాను. దొరకలేదు. 
చాన్నాళ్లక్రితం మిత్రులు శ్రీ పరుచూరి శ్రీనివాస్‌ను అడిగితే వారు 
తూర్చుగోదావరిజిల్లా మెకంజీ కైఫియ్యతులు పుస్తకరూపంలో ఇంతవరకూ రాలేదు 
అన్నారు. ఆ తరువాత శ్రీ నడుపల్లి శ్రీరామరాజు వ్రాసిన “మెకంజీ కైఫియత్తుల 
చి” పుస్తకం లభించింది. ఈ పుస్తకంలో మెకంజీ తెలుగు కైఫియ్యతులు నేడు 
ఏ ఏ లైబ్రేరీలలో లభ్యమవుతున్నాయో ఇండెక్స్‌ నంబర్లతో సహా మొత్తం 2028 
వ్రాతప్రతుల వివరాలు సేకరించి క్రోడీకరించారు. ఈ పుస్తకం వ్రాయటానికి 


ర్త 


శ్రీరామరాజుగారు చేసిన కృషి నాకు దిక్సూచిలా పనిచేసింది. 


మెకంజీ కైఫియ్యతులను మొదటగా 1౫.౫. Wilson 1828 లో కేటాలాగ్‌ 
చేసాడు. దానిలో తూర్పుగోదావరికి చెందిన కైఫియ్యతులు ఇవి. 


VII 1. Account of sarpavaram 2. Account of jellur 3.Account of 
korukonda village in papavaram district 4. Account of 
samarla kota pithapuram 9. Account of kimmur in peddapuram 
IX 1. Account of establishments of banians of pennagonda in 
rajamuhendri zilla 2. Account of tribes of hill people of 
kondavandalu, koyavandlu, chandaraboyelu residing in the 
mountains in the woods of the 10100011 district in rajamahendri 
2110 3. Account of hill fort Ramavarapu durgam in kottapdlli 

4. Account of holy place dhavaleswaram in rajamahendravam 
5. Description of private mine in the fort of rajamahendri 

XI 1. Account of siddhantam in the zilla of rajamahendri 

2. Account of boyanapudi 9. Account of chinni puvvutena 

4. Provincial account of the rajamahendri district Account of the 
hill fort of vamagyiri durgam 


పైన చెప్పిన V॥, ౫॥ నంబర్లలోని కైఫియ్యతులు, తెలుగు యూనివర్సిటీ, 
బొమ్మూరు, గౌతమి గ్రంధాలయము, రాజమహేంద్రవరం, ఎ.పి. ఆర్బెవ్స్‌ లలో 
లభించాయి. మిగిలిన [౫ నంబరులోని కైఫియ్యతులు ఎక్కడా దొరకలేదు. బ్రిటిష్‌ 
లైబ్రేరీలో ఉండచ్చేమోనన్న ఆశతో లండన్‌లో ఉండే మిత్రుడు డా. సలాదిని, శ్రీ 
పరుచూరి శ్రీనివాస్‌లను విచారణ చేయమని కోరాను. 


మద్రాసులోని మెకంజీ కైఫియ్యతులకు 1862లో Wiliam Taylor 
రూపొందించిన కేటలాగ్‌ లో [౫ విభాగంలోని కైఫియ్యతులగురించి చెపుతూ -ఈ 
విభాగంలో ఉన్న రికార్డులు బాగా శిథిలమైపోయాయి, వాటిలో ఏముందో కూడా 
తెలియని పరిస్థితి, వాటిని ఎంతమాత్రమూ పునరుద్ధరణ చేసే అవకాసం లేదు 
అన్నాడు. తూర్పుగోదావరి కైఫియ్యతుల సంఖ్యే చాలా తక్కువ అనుకొంటే వాటిలో 
అయిదు ఏనాడో కాలగర్భంలో కలిసిపోవటం బాధాకరం. 


ఏం మార్పులు చేసాను? 


కైఫియ్యతులలోని భాష రెండు శతాబ్ల్దాలనాటిది. కామాలు, పులుస్టాపులు, 
పారాగ్రాపులు ఉండక కొన్నిచోట్ల ఒకేవాక్యం రెండుమూడు పేజీలవరకూ ఉండటం 
గమనించాను. ఇది చదువుకొనటానికి ఇబ్బంది. రాజమహేంద్రవరం 
కైఫియ్యతుళోణి ఒక పారాగ్రాపు అసలు రూపం దానికి నేను మార్చిన రూపాన్ని 
ఇక్కడ ఇస్తున్నాను. గమనించగలరు. 


“తరువాత యీయన కుమారుడు _ విజయోదిత్యమమహేంద్రుడనేరాజు ఆంధ్రదేళం 
రాజురికంబేన్తూన్రుండి _ యొకనాటోకాలమందున _ వేటీనరదాబేని _నమన్తనైశ్యముతోట్టున్ను 
వయినబెబ్సిన హూయగిరి వర్వతానకు నమన్తనాధనములతోను వెళ్లి కొంతనేన్ర వేటీలఆడి 
ఆకొండనై ఎెత్తంవరువు విశాలం శ్రండియున్నది గనుక అక్కడ వట్నీం కట్టోన్తే 
బవుజార్రతగానుండును _ అనిఆలోదన బోని అక్కడుంది ఆకొండకు డత్తరన్రుదిక్సుశ 
రౌొండుక్రోనుల దూరమువరియంతం బెల్లి అక్షడకొంతనేవ్రువేటిలాడి గోదావరీ నమీవమునకు 
వచ్చినిలిచి అకుడ అడవిలోనొకగొర్లివాడు మేకలమంద వేవుతూవ్రుండగా వానిదరరకివిలిబి 
వోరీయికుడవడ్డ్ణణము  కట్టితే యేలాగువుంభటుందిరా అని ఆలోచన అడిగితే 
ఆధలముమునువ్రయివుడు _ కట్టియున్నదికాదు అనో తాత్త్సర్యముబేత ఆగొర్లివాడు 
రాజాశుజూఖబి దండముజిడ్డో బాబుగారు యిదిజవ్చుడు వాడుగాడు అని అన్నాడువాడినోటు 
శుభోదమున్నవాకం _వచ్చిశదిగనుక ఆక్షణముందే  వానినోట్‌నిండా నరవాలుపోయింబి 
ఆన్ధలమందు కుంభమువండివోయింబి వాదుగుడివి యోమగిరికొండముదలుకొని ఉత్తరం 
వొదుగుడివిన భ్రలందశుకా రౌండుక్రోనుల దూరయమునవట్నం కర్టోంచవలయునని 
శిళ్చయింబి. ____ 


(ఈ విధంగా మార్చాను” తరువాత ఇతని కుమారుడు విజయాదిత్త మమాంద్రుడనే 
రాజు ఆంధ్రదేళం పాలించే కాలమందు తన వరివారంతో హ్యూమగిరి కొండలనై వేటకు వెల్లాడు. 
ఆ కొండనై విశాలమైన వీఠభూమి ఉన్నట్లు గుర్తించాడు. ఇతడ కోటు కర్టోంబినట్లుయితే 
బాగుంటుంది అని భావించాడు. ఆ కొండకు రెండు క్రోనుల దూరం వెళ్టి, గోదావరి తీరాన్ని బేరి 


అక్కడ చేకలమంద వేవుతూ ఉన్న ఓక గొల్లవాడిని వీలిబి ఓయీ ఇక్కడ వట్టణయు కణ్ణోన్త ఎలా 
ఉంఉుందిరా” అని అడిగితే ఆ గొల్లవాడు జూబుగారు ఇది ఎప్పటికీ వొడుగాదడు” అని 
అన్నాడు. వాడినోట ుభం వలికినందుకు తక్షణం వాడి నోటినిండా వరహాలు బోయింబి, ఆ 
క్షణమే హ్యూమగిరిని కేంద్రంగా రెండు క్రోసుల వరిధిలో వట్టిణం కట్టించాలని 
నిధ్ధయించుకొన్నాడు విజయాదిత్వ మహేంద్రుడు. 


పై విధంగా మార్చటం వల్ల కైఫియ్యతుల ౧౧116646 Value పోతూన్నదనే 
బెంగకలిగినప్పటికీ తప్పలేదు. ఇలా మార్చటం మూలంలోని అంశాలను శక్తిమేరకు 
సరళంగా చెప్పే ప్రయత్నమే తప్ప మూలం పట్ల అవిధేయత కాదని మనవి 
చేసుకొంటున్నాను. 

చాలాచోట్ల నిఘంటువు దగ్గరపెట్టుకొంటే తప్ప ఎన్నో పదాలు అర్ధంకావు. 
కొన్ని పదాలకు బ్రౌన్‌ మిశ్రభాషానిఘంటవులో తప్ప మామూలు నిఘంటవులలో 
అర్థాలు లభించలేదు. ఈ నేపథ్యంలో ఈ కైఫియ్యతులను సమకాలీనభాషలోకి 
మార్చటం అనివార్యమనిపించింది. స్థలపురాణాలకు సంబంధించిన వివరాలను 
కొంతమేరకు సంక్షిప్తీకరించాను. అన్ని చోట్లా సంవత్సరాలను శాలివాహన శకం 
నుండి క్రీస్తు శకంలోకి మార్చాను. ఈ మార్పులు సహృదయులు 
అర్ధంచేసుకొంటారనే అనుకొంటాను. 

కైఫియ్యతులలోని చరిత్రను వీలున్నని చోట్ల పుట్‌ నోట్సుల ద్వారా 
ప్రధానస్రవంతి చరిత్రతో అనుసంధానించటానికి ప్రయత్నించాను. పుట్‌నోట్సులలో 
చెప్పటానికి వీలుచిక్కని విషయాలను వ్యాసాలుగా విస్తరించి చివరలో ఇచ్చాను. 


ఆంధ్రప్రదేష్‌కు చెందిన 13 జిల్లాలలో పదిజిల్లాల కైఫీయత్తులను ఎపి 
ఆర్పెవ్స్‌, సిపి బ్రౌన్‌ సంస్థల వారు ఇప్పటికే ముద్రించారు. వీటిలో కడపజిల్లానుంచి 
అత్యధికంగా ఏడు సంపుటాలు, గుంటూరు జిల్లా అయిదు సంపుటాలు, మిగిలిన 
జిల్లాలకు సంబంధించి ఒక్కొక్కటి చొప్పున వెలువరించారు. మిగిలిపోయిన 
మూడుజిల్లాలలో తూబ్బుగోదావరి ఒకటి. ఆ లోటు ఈ పుస్తకం తీరుస్తుందని 
భావిస్తాను. ఈ జిల్లాకు సంబంధించి పది కైఫియ్యతులు మాత్రమే లభిస్తున్నాయి. 
వీటిని 1814-1815 ప్రాంతాలలో సేకరణ జరిపినట్లు అర్థమౌతుంది. వీటిలోంచి 
చామర్లకోట, కిమ్మూరు కైఫీదులను 1915 లో వి.ఆర్‌. జగపతివర్మ ప్రచురించారు. ఆ 


తరువాత ఏవిధమైన కృషి జరగినట్లు లేదు. 


మనపూర్వీకులు ఎలా జీవించారో తెలుసుకోవాలన్న ఆసక్తి ప్రతిఒక్కరిలో 
ఉంటుంది. ఏ విలువలు నిలుపుకొని, వేటిని త్యజించటం ద్వారా వర్తమానంలో 
పురోగతి సాధించవచ్చో చరిత్ర నేర్పుతుంది. గతానికి వర్తమానానికి జరిగే నిరంతర 
సంభాషణ చరిత్ర అంటే. 

ఈ కైఫియ్యతులన్నీ మన పూర్వికులు తాటియాకులపై వ్రాసుకొని 
శతాబ్దాలపాటు భద్రపరచుకొంటూ వచ్చిన విషయాలు. ఇవన్నీ వారి అనుభవాలు, 
జ్ఞాపకాలు, రక్తమాంసాలతో చలించిన వారి జీవితాలు. మన వెనుకతరాలవారి 


స్మృతులను ముందుతరాలవారికి అందించటం మన బాధ్యత అనుకొంటాను. 
ఏముందీ కైఫియ్యతులలో 


పైనఉండే పాలకవర్లాలనుంచి కాక క్రిందఉండే పాలితవర్గాల నుండి 
రాయబడిన చరిత్రలుగా కైఫియ్యతుల స్థానం చెక్కుచెదరనిది. ప్రధానస్రవంతి 
చరిత్రపుస్తకాలలో కనిపించని వివరాలు, జీవనశకలాలు కైఫియ్యతులలో 
కనిపిస్తాయి. ఉదాహరణకు ఈ ప్రాంతం గోల్కొండరాజుల పాలనలోకి వచ్చాక 
రాజమహేంద్రవరాన్ని కేంద్రంగా చేసుకొని ప్రభుత్వం చేసిన వ్యక్తుల వివరాలు 
బయట ఎక్కడా లభించవు కైఫియ్యతులలో తప్ప. యుద్ధసమయంలో ఆలయ 
స్తంభాలను తీసుకెళ్ళి కోటను బలపరచుకొన్న సంగతులు మనపూర్వికులు 
గమనించారు. 

ఈ కైఫియ్యతులు క్రిందనుంచి వ్రాయబడిన సబ్‌ ఆల్బిన్‌ రాతలు. వీటిలో 
మన విశ్వాసాలు, సంప్రదాయాలు, సంస్కృతులు, చరిత్రా అన్నీ మిళితమై పోయి 
ఉంటాయి గతంలో జరిగిన విషయాలలో తప్పాప్పులు ఎంచటం అనవసరం. 
మనపూర్వీకులు అలా జీవించారని అనుకోవాలి. 

లోపల ఒక వ్యాసంలో అన్నమాటే మరోసారి “జగపతిరాజు భార్య శాపం 
పెట్టటం కైఫియ్యతు అయితే, 1760 లో ఆనందగజపతిరాజు చనిపోవటం చరిత్ర. 
రెండిటినీ విడదీయలేం” . 


భవదీయుడు 
బొల్లోజు బాబా 
అక్షోబరు 2020 





యానాం విమోచనోద్యమం - 2006 


ముందుమాట 


సుమారు రెండు శతాబ్దాల ఫ్రెంచి పాలన నుండి యానాం 13, జూన్‌ 1954 
న విమోచనం చెందింది. ఈ కాలంలోనే ఫ్రెంచివారి వలస పాలన నుండి 
ఇండోచైనా విమోచనం చెందటానికి ఘోరమైన యుద్ధం చేయవలసి వచ్చింది. 
కానీ భారతదేశంలోని ఫ్రెంచికాలనీల విమోచనం చర్చల ద్వారా, అహింసాయుత 
పద్ధతులద్వారా, రాజకీయ ఎత్తుగడలతో జరిగింది. అప్పటికి మిగిలున్న నాలుగు 
ఫ్రెంచి కాలనీలైన పాండిచేరీ, మాహే, కారెకాల్‌ మరియు యానాంలలో- యానామే 
మొదటగా విమోచనం చెందినట్లుగా ప్రకటించుకుంది. ఇది అందరికీ 
గర్వకారణమే! ఎందుకంటే ఇలా జరగటంవల్ల యానాం ఓ 'క్రాంతదర్శి' గా చరిత్ర 
కెక్కింది. 


అప్పటి కాలమాన పరిస్థితుల దృష్ట్యా యానాం విమోచనం భిన్న కోణాలలో 
ఈ విధంగా దర్శించబడ్డది. 


1. విమోచన ఉద్యమకారుల దృష్టిలో యానాం విమోచనమనేది “ఫ్రెంచి పాలనా 
దాస్య శృంఖలాలనుండి విముక్తమై స్వతంత్ర భారతావనిలో విలీనం కావటానికి 
జరిపిన మహోద్యమ ఫలితం. 

2. భారతప్రభుత్వము యానాం విమోచనాన్ని “స్పాగతింభదగిన దురదృష్టకరమైన 
నంభుటీన” 
3. “భారతవ్రభుత్తం తన దేళభళ్తులతో చేయింబిన ముట్టిడిగా” దీన్ని ఫ్రెంచి 
ప్రభుత్వం భావించింది. 


గా అభివర్ణించింది. 


4. “యానాం నాయకులు ఆంద్రా వ్రజలితో కలని వ్రైంబి వారినుండి అధికారాలను 
బేజిక్సించుకొని యానాం విమోచనం చెందిందని ప్రకటించారని” కొంతమంది 
స్థానికులు భావించారు. 


ఏ వాదన ఎలాసాగినా యానాం ఫ్రెంచిపాలన నుండి విమోచనం చెంది 
భారతావనిలో విలీనం చెందటం అనేది అప్పటికి ఒక చారిత్రక అవసరత. ఈ 
మహత్మ్కార్యాన్ని భుజాన వేసుకొని ఉద్యమాన్ని నడిపించిన నాయకుల దేశభక్తిని 


శంకించలేము. వారు ఈ ఉద్యమాన్ని శాంతియుత, ప్రజాస్వామ్యయుతంగా 
నడిపించిన తీరు అనన్యమైనది. భారత ఫ్రెంచ్‌ కాలనీల చరిత్రలోనే ఒక 
మైలురాయిగా నిలచిన యానాం విమోచనాన్ని జరిపించిన ఆనాటి నాయకుల 
దార్శనికత అత్యంత ఉన్నతమైనది. 


భియమోభనముంటే ఉన్నవళంగా బయటకు వజ్చేని మనల్ని మనం 
ఫ్రనర్మించుకొవటయే' అని జేన్‌ ఫాండా అనే అమెరికన్‌ రచయిత్రి అంటుంది. 
ఫ్రెంచి ప్రభుత్వం స్వేచ్చ, సమానత్వం, సౌబ్రాత్రత అనే తన మూడు సూత్రాలకు 
అనుగుణంగా ఈ కాలనీల పరిపాలన సాగించటంవలన ఇక్కడి ప్రజలు ఫ్రెంచివారి 
పట్ల మమకారాన్ని ఏర్పరచుకొన్నారు. తమ పొరుగు ప్రాంతంలో బ్రిటిష్‌ వారు 
సాగించిన దుష్టపాలన, ఈ కాలనీల వాసులలో ఫ్రెంచి వారి పట్ల ప్రేమను బలోపేతం 
చేసింది. అందుచేత తరతరాలుగా జీర్ణించుకున్న ఫ్రెంచి సంస్కృతి సాంప్రదాయాల 
పట్ల తమకున్న విధేయత నుంచి ఉన్న పళంగా బయటకు వచ్చేయటం 
కొంతమందికి అంత సులువు కాలేదు. కనుక ఆ తరంలోని కొంతమంది తమ 
ఫ్రెంచి విధేయతకు, మారుతున్న రాజకీయ పరిస్థితులకు మధ్య సంఘర్షణను 
ఎదుర్కోవలసి వచ్చింది. ఆ ఘర్షణ ఫలితమే యానంలో జరిగిన 
విమోచనోద్యమము. 


1962 లో ఈ కాలనీల ప్రజలకు ఫ్రెంచ్‌ పౌరులుగా ఉంటారా లేక భారత 
పౌరులుగా మారిపోతారా అనే ఐచ్చికత ఇచ్చినపుడు యానం నుంచి 19 
కుటుంబాలు ఫ్రెంచ్‌ పౌరసత్వాన్ని నిలుపుకోవటానికి ఇష్టపడ్డాయి. 1962 లో 
ఇవ్వబడ్డ ఈ ఐచ్చికత గురించి యానం పౌరులలో ఎక్కువమందికి తెలియక 
పోవటంతో, ఆ తరువాత కాలంలో కూడా కొంతమంది ప్రయత్నించుకొని ఫ్రెంచ్‌ 
పౌరసత్వాన్ని పొందారు. 1987 లెక్కల ప్రకారం యానంలోని ఫ్రెంచ్‌ నేషనల్స్‌ 
సంఖ్య 91. వీరి సంతతిలో చాలమంది ఫ్రాన్స్‌ లో జీవిస్తున్నారు. అయినప్పటికీ 
భారతీయ సంస్కృతి, సాంప్రదాయాలలోనే తమ మూలాలున్నాయన్న విషయాన్ని 
వీరేనాడూ విస్మరించలేదు. 


ఈ పుస్తకం గురించి: 


— 


13, జూన్‌ 1954 న జరిగిన యానం విమోచననేపద్యం, ఆనాటి 
భావోద్వేగాలు, ఆరోపణలు ' ప్రత్యారోపణలు, అపుడు జరిగిన వివిధ సంఘటనల 


సమాహారమే ఈ పుస్తకం. ఈ పుస్తకంలో ఉటంకింపబడిన విషయాల మూలాలను 
కూడా అక్కడే చెప్పటం జరిగింది. 


యానం విమోచనం జరుగుతున్నపుడు ఇక్కడ జరిగిన సంఘటనలు 
జాతీయంగా అంతర్జాతీయంగా ఏవిధంగా ప్రస్థావించబడ్డాయి? మిగిలిన ఫ్రెంచ్‌ 
కాలనీలను మరియు ఫ్రాన్స్‌ను, యానం విమోచనం ఏవిధంగా ప్రభావితం చేసింది? 
యానం విమోచనాన్ని ఫ్రెంచిప్రభుత్వం ఏవిధంగా పరిగణించింది? అన్న ప్రశ్నలకు 
జవాబులు ఈ పుస్తకంలో దొరుకుతాయి. 


యానం విమోచనోద్యమం పై ఏరకమైన రచనలు అందుబాటులో 
లేకపోవటంచే నేనుచేసిన ఈ చిన్నిప్రయత్నం ఆ లోటును తీరుస్తుందని భావిస్తాను. 


ఈ అంశంపై ఈ పుస్తకం సమగ్రమైనదని నేను భావించటంలేదు. నాకు 
లభించని, నేను స్పృశించని అంశాలెన్నో ఉండవచ్చు. అందుకు నన్ను సహృదతతో 
మన్నించగలరు. 

రచయిత 


బొల్లోజు బాబా 


ఈ పుస్తకాన్ని ఇక్కడనుంచి డౌన్‌ లోడ్‌ చేసుకొనవచ్చును 


https://archive.org/detailsyyanam-vimochanyodyamam/ 





ఫెంచిపాలనలో యానాం 





ఫ్రెంచిపాలనలో యానాం - 2012 


ముందుమాట 

నా రచనలకు మొదటి పాఠకుడిగా ఉంటూ నన్ను ప్రోత్సహించే ఓ సాహితీ 
మిత్రుడు, ఈ పుస్తకం వ్రాతప్రతి రూపంలో ఉన్నపుడు చదివి “ప్రపంచం 
జెట్టుస్పీడులో ముందుకు పోతూంటే ఈ పాత విషయాలు ఎవరికి కావాలి? 
అంటూ ఓ మౌలికమైన ప్రశ్నను సంధించి నన్ను అయోమయంలో పడేసాడు. ఇదే 
విషయాన్ని నేను నా బ్లాగులో (https;//sahitheeyanam.blogspot.com/) 
ప్రస్తావించినపుడు ప్రముఖ కవి అఫ్సర్‌ “స్థానిక చరిత్రల మీద ఎంతవీలైతే అంత పని 
జరగాలి. ఆ దిశగా మీరు అడుగువేసినందుకు సంతోషంగా ఉంది” అంటూ 
వ్యాఖ్యానించి నాలో ధైర్యం నింపారు. నా బాల్యమిత్రుడు డా. సలాది “౧౦56 ౪/౧౦ 





cannot remember the past are condemned to repeat it” అనే George 
Santayana కొటేషన్‌ మెయిల్‌ చేసి ఉత్సాహాన్ని కలిగించాడు. వారికి నా 


ధన్యవాదాలు. 


భారతీయులలో కనిపించే భిన్నకులాలు, అస్పృశ్యత, సతి ఆచారం, 
మతపరమైన మూఢత్వం, స్త్రీల అణచివేత, బాల్యవివాహాలు వంటివి 
వ్యాపారనిమిత్తం వచ్చిన యూరోపియన్లకు భారతీయులపై ఆధిపత్యం 
సాధించటానికి మంచి ముడిసరుకుగా మారాయి. తాము భారతీయులకన్నా 
నాగరీకులమని, ఈ దేశాన్ని పాలించటానికి తాము అర్హులమని వారు 
బావించుకొన్నారు. ఆ విధంగా బ్రిటిష్‌ వారు బ్రిటిష్‌ ఇండియాను ఫ్రెంచివారు 
ఫ్రెంచి వారు ఫ్రెంచి ఇండియాను స్థాపించారు. 

బ్రిటన్‌ పరోక్షపాలనను ప్రోత్సహించింది. తనకు అనుకూలంగా 
ఉండేవారిని ప్రోత్సహించి ప్రజలను నిర్లక్ష్యం చేసింది. తన కాలనీలలో జరిపే 
వ్యాపారాలకు బ్రిటన్‌ ప్రాధాన్యతనిచ్చింది తప్ప ఆయా ప్రాంతాలను తన దేశ 
అంతర్భాగాలుగా ఏనాడూ అనుకోలేదు. 

ఇక ఫ్రాన్స్‌ విషయానికి వస్తే, 1784 లో జరిగిన ఫ్రెంచి విప్లవ ఫలితంగా 
స్వేచ్చ, సమానత్వం సౌభ్రాతృత్వం వంటి ఆలోచనలను ఫ్రెంచివారు నరనరానా 
జీర్ణించుకొన్నారు. అంతే కాక డిస్కార్టెస్‌, రూసో, వోల్టెయిర్‌ వంటి మేధావుల 
తాత్విక చింతనలు ఫ్రాన్స్‌ విదేశాంగ విధానాన్ని ప్రభావితం చేసాయి. 
తదనుగుణంగా ఫ్రాన్స్‌ తనకాలనీల ప్రజలను పరిపాలనలో భాగస్వామ్యులను చేసి 


ప్రత్యక్ష పాలన జరిపింది. ఈ కాలనీల ప్రజలు మున్సిపల్‌ కౌన్సిల్‌, స్థానికమండలి, 
ఆలయ కమిటి, హెల్త్‌ కమిటీ, విద్యాకమిటీ, ప్రజా సంక్షేమ కమిటీ, జుడిషియల్‌ 
కమిటీ వంటి వివిధ మార్గాల ద్వారా పాలనలో పాలుపంచుకోవటం పంతొమ్మిదో 
శతాబ్దం నాటికే మొదలైంది. అలా ఫ్రెంచి ప్రభుత్వం తన సంస్కృతి, భాషలను తన 
కాలనీల ప్రజలలో ఇంకేటట్లు చేసింది. ఇక్కడి ప్రజలకు ఫ్రాన్స్‌ లో ఉన్న ఫ్రెంచి 
పౌరులతో సమానంగా పౌర, రాజకీయ హక్కులను కల్పించింది. తన కాలనీల 
ప్రజలు ఏదో ఒకనాటికి ఫ్రాన్స్‌ లో నివసించే ఫ్రెంచి పౌరులలాగ జీవించాలని 
ఆశించింది. ఫ్రెంచి వారు భారతదేశాన్ని వీడి వెళిపోతూ ఈ కాలనీల ప్రజలకు 
ఫ్రెంచి పౌరసత్వాన్ని “నిలుపుకొనే” ఒక నౌహార్ధపూర్వక ఐచ్చికతను ఇవ్వటం; ఈ 
కాలనీలను (పాండిచేరి, మాహే, కారైకాల్‌ మరియు యానాం) ప్రత్యేకంగా 
చూడమని, ఇక్కడి ఫ్రెంచ్‌ సంస్కృతిని కాపాడమని భారతదేశంతో ఒప్పందం 
చేసుకోవటం దీనికి పరాకాష్ట. అందుకనే ఫ్రెంచిపాలనకు వ్యతిరేకంగా 1954 లో 
పెద్దఎత్తున ఉద్యమం జరిగినప్పుడు యానాంలో కూడా కొంతమంది ఫ్రెంచిపాలన 
కొనసాగాలని విఫల ఉద్యమం చేసారు. 


కొద్దిగా చరిత్ర 

1723 లో “కుంపనీ దె ఇందీస్‌” అనే ఫ్రెంచి కంపనీ ఒక వ్యాపార గిడ్డంగి 
ఏర్పాటు చేయటం ద్వారా ఫ్రెంచివారు యానాంలో కాలుమోపారు. గోల్కొండ 
రాజముద్ర కలిగిన ఓ పత్రం ద్వారా 1747 లో గోల్కొండ నవాబు మహమ్మద్‌ 
అలీఖాన్‌ యానాం యొక్క సంపూర్ణహక్కులను ఫ్రెంచివారికి ధారాదత్తం చేసాడు. 
ఆ తరువాత ఫ్రెంచి బ్రిటిష్‌ వారికి మధ్య జరిగిన యుద్దాల కారణంగా యానాం 
మూడుసార్లు బ్రిటిశ్‌ వారి పరమై చివరగా1817 లో ఫ్రెంచివారి చేతుల్లోకి వచ్చింది. 
అప్పటినుంచీ 13 జూన్‌, 1954 న ఫ్రెంచివారినుండి విమోచనం చెందేవరకూ 
యానాం ఫ్రెంచివారి పాలనలోనే ఉన్నది. 


ఈ పుస్తకం గురించి 
చరిత్ర పుస్తకాలు వ్రాసేటపుడు “మనం ఎవరి పక్షాన ఉండి వ్రాస్తున్నామనేది 


అత్యంత కీలకం”. ఈ ప్రశ్న నాకునేను వేసుకొన్నపుడు సాద్యమయినంత మేరకు 
నిష్పక్షపాతంగానే ఉన్నానని అనిపించింది. 


ఈ పుస్తకాన్ని కేవలం ఫ్రెంచి రికార్డులపైనే ఆధారపడి వ్రాయలేదు. అప్పట్లో 
ఫ్రెంచి వారిచే “6౦1008 Nation” గా వర్ణింపబడిన బ్రిటిష్‌ రికార్డులనుంచి కూడా 
సమచారాన్ని గ్రహించాను. ఆనందరంగ పిళ్ళ (పాండిచేరీ), శ్రీ సమతం కృష్ణయ్య, 
శ్రీ దడాల రఫేల్‌ రమణయ్య, చెల్లపిళ్ళ వెంకటశాస్త్రి వంటి స్థానికులు లిఖించిన 
విషయాలను సందర్భోచితంగా వాడుకోవటం జరిగింది. యానాన్ని సందర్శించిన 
ప్రపంచయాత్రికుల ట్రావెలాగ్స్‌ నుంచి, ఆనాటి మత ప్రచారకుల Memoir నుంచి 
యానానికి సంబంధించిన ఆసక్తికర అంశాల్ని తీసుకొన్నాను. అయినప్పటిఖీ నా 
దృష్టికి రాని, నేను స్పృశించని అంశాలెన్నో ఉండవచ్చు. 

ఒక కాలాన్ని ప్రతిబింబించే నమూనాగా ఉంటుందని ఈ పుస్తకంలో 
కొన్నిచోట్ల ఓ సంవత్సరానికి సంబంధించిన  సంపూర్ణగణాంకాలను 
పొందుపరచటం జరిగింది. (ఉద. 1883 నాటి యానాం బడ్జెట్‌, 1914 లో యానాం 
ప్రజలు కట్టిన పన్నుల వివరాలు వంటివి. ఇవి చూడటానికి మరీ 
స్థానీయవివరాలుగా అనిపించినా ఆనాటి సమాజాన్ని అర్ధం చేసుకోవటానికి 
ఉపకరిస్తాయని భావిస్తాను. అంతే కాక వర్జీనియా వుల్ఫ్‌ చెప్పినట్లు Nothing ౧౦౫ 
really happened until it has been recorded అన్న ఆలోచనతో కూడా. 


యానం చరిత్రకు సంబంధించి ఈ పుస్తకంలో రెండు కొత్తవిషయాలను 
ప్రతిపాదించటం జరిగింది. 

1. 1723-1758 మధ్యకాలంలో యానాంలో ఫ్రెంచివారు సాగించిన 
కార్యకలాపాలపై సరైన సమాచారం లభించదు. ఈ సమయంలో 
వ్యాపారాలు లాభసాటిగా లేవని ఫ్రెంచివారు యానాన్ని 
విడిచిపెట్టిపోయారని కొంతమంది చరిత్రకారులు అభిప్రాయపడ్డారు. 
కానీ ఫ్రెంచివారు ఈ కాలంలో యానాన్ని విడిచిపెట్టి ఉన్నది రెండు 
సంవత్సరాలు మాత్రమేననీ- అదికూడా వ్యాపారాలు లాభసాటిగా 
లేకపోవటం వల్లకాక, స్థానికరాజుల అలజడి కారణమ్నిచూపుతూ, 
ఆకాలంలో జరిగిన వ్యాపార లావాదేవీలు, పరిపాలించిన పెద్దొరల 
వివరాలు ఆధారాలతో ఇవ్వటం జరిగింది (యానాన్ని పరిపాలించిన 
పెద్దొరలు అనే చాష్టరులో) 

2. యానాంకు ఫ్రెంచివారు రాకపూర్వం ఈ ప్రాంతం ఒక డచ్‌ కాలనీగా 
ఉండేదన్న ఒక ఊహాగానం చలామణీలో ఉంది. ఫ్రెంచివారు రాకముందు 
ఈ ప్రాంతమంతా నివాసయోగ్యం కాని ఒక చిట్టడవిలా ఉండేదనటానికి 


ఆధారాలు కనిపిస్తున్నాయి కనుక నిస్సందేహంగా ఇది వదిలివేయబడిన 
డచ్‌ కాలనీ కాకపోవచ్చని చెప్పటం జరిగింది. 


ఇవేకాక యానాం ఫ్రెంచి సమాధులలోని వ్యక్తుల వివరాలు, బానిస 
వ్యాపారం, సతీసహగమన దురంతం, ఆనందరంగపిళ్ళి డైరీలలో యానాం 
ప్రస్తావన, వివిధ పెద్దొరలు, యానాం రినౌన్సర్లు వంటివి యానాం చరిత్రకు 


సంబంధించిన వర్జిన్‌ అంశాలు 
భవదీయుడు 
బొల్లోజు బాబా 
2012 


ఈ పుస్తకాన్ని ఇక్కడనుంచి డౌన్‌ లోడ్‌ చేసుకొనవచ్చును 


https://archive.org/details/FrenchiPalanaloYanam3 





